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(Folytatás.)

Sajnos, a magyarországi szó- 
ciáldemokrácia nem áll azon a 
szellemi szintájon, amelyen a 
higgadt ás az érveket mérlegelő 
tárgyilagosság kezdődik, ezért a 
szellemi vezérek között az 
egyetlen Jászi Oszkárt kivéve 
-  senkivel sem lehet érdemi 
tárgyalásokba bocsátkozni. Az 
érdemi tárgyalásokhoz okvetlen 
szükséges, hogy az ellenfél nyu
godt elmélkedéssel bele tudjon 
hatolni a mi gondolatvilágunkba 
és teljesen meg tudja érteni fel
sorakoztatott érveinket. Ilyen 
ellenfél hijján csak a magunk 
részére szólok hozzá a szociál
demokraták azon örökös kibú
vójához, hogy öle csak azért tá
madják az Egyházat, mert benne 
látják a haladás leghatalmasabb

i protestáns felfogás szerint, 
melyet legújabban tudományos 
tolatásokkal is próbáltak meg
támogatni, ők az Egyházban 
valamiféle, a krisztusi keresz-

■ ténységhez nem tartozó elfej- 
| lődinényt látnak, amely a kö- 
j zépkor sajátos vallási, politikai, 
| gazdasági viszonyai között nagy

ra nőtt, megkeretezödött, hatal- 
1 mát szerzett, megmerevedett és 
| mint ilyen, görcsösen ragasz- 
| kodik hatalmához, melyet a leg- 
l nagyobb mértékben veszélyez

tetve lát a modern szociális és 
kultiu'-törekvések révén. Az ezen 
hatalom' megtartására irányuló 
törekvéseket gyűjtőnévvel kle- 
ril&lizmusnak nevezik. Nekik 
minden vallásos jellegű mozga
lom klerikalizmus.

Első tekintetre feltűnik, meny
nyire nem logikus ez a felfogás. 
Ha az Egyház hatalmi szervezet 
volna, mely csak az állammal, a 
kizsákmányolókkal, a hatalmon 
levő osztályokkal kötött érdek
szövetség révén tud pozíciójá
ban megmaradni, akkor min
denhol tönkre kellett volna 
mennie, ahol ezen szövetsége
sek cserbenhagyták. Cserben-: 
hagyták a francia forradalom 
idején és attól kezdve külön; 
böző időkben majdnem minden 
kultur-államban. Az állam ül
dözte, megfosztotta vagyonától, 
polgári jogaitól, kivételes pa
ragrafusok alá helyezte, az ural
kodó osztályok szakítottak vele 
és az eredmény ? Az eredmény 
az, hogy Franciaországban a

forradalom óta már harmadszor 
kell élet-halálküzdelmet folytat
nia állítólagos érdektársaival és 
nem lehet mondani, hogy nem 
volna most is félelmesen erős 
és ami a fű, nagyjövöjii ellen
fele a radikális szabadkőmű
vességnek. Az eredmény az, 
hogy Németországban olyan je
lentősége és befolyása van, 
aminő példátlan még az egyházi 

• választófejedelmek idejével ösz- 
; szehasonlitva is Az eredmény 
1 az, hogy különösen XIII.  
j Leó óriási koncepciói nyomán 
| - -  az emberiség szellemi árain
! latainak elsőrangú intézőjévé,
I irányítójává lett, szélesebben és 
l hatalmasabban, mint akár a 
| nag}' renesszánsz pápák idején.
I Mondom, nem logikus a szociál

demokraták felfogása, mert el
végre fel kellene vetniök a kér
dést, hogy honnan veszi erő
táplálékát ez a szervezet akkor, 
ámikor állítólagos érdektársai 
cserben hagyják. De meg is 
kellene felelniük a kérdésre, 
hogy az Egyház nem érdektár
Sainak erejéből táplálkozik, ha
nem krisztusi missziójából és a 
milliók lelkének meggyőződésé
ből, amely — lévén a vallás 
magánügy! - kell, hogy a de
mokraták előtt szent és sérthe
tetlen legyen.

Az igaz, hogy az Egyház nem

: forgat minden ötven esztendő- 
í ben köpenyt, de nem is teheti, 
! mert történelmi köpeny leveté- 
j sóhez és újra szabásához törté

nelmi hosszúságú idők kellenek. 
' Az Egyháznak nem elég egy 

Bernstein-kaliberü ember arra, 
; hogy a reformizmus ékét kapja 
. tőle a testébe, mert az Egyház 

nem országokra és századokra, 
hanem az egész világra és a tör
ténelemre vagyon berendezve. 
Az is iga-, hogy néha a legjobb 
fiai is kivannak, hogy nélia egy- 
ben-másban aikalmazkodcbb,

1 hajlékonyabb volna, de ki tudja, 
nekik van-e igazuk, akinek em
léke talán ötven évig még él,

, azután pedig szerényen meghú
zódik a történelmi kézikönyvek 
két nyomtatott sorában, vagy 
az Egyháznak, amely látta a ret
tenetes erejű frank birodalom 
szétszakadását és figyelemmel 

! fogja kísérni a germán, szláv 
és angol-szász fajokat akkor,

; amikor majd uj térképet rajzol
nak a félvilágnak. A forradalmi 
lázak kitörnek és elmúlnak; a 
Luther-láz elmúlt, ami érték 

: volt benne, szilárd történelmi 
partok között folydogál esen- 

I desen; a Darwin-láz elmúlt, ér
tékeit bekebeleztük; a Nietzche- 
láz elmúlt; temérdek láz, gyű
lölet, lelkesedés, rettenet, vér 
elmúlt, elzugott, elviharzott már

A bo ldogság .
— A Fcjcnncgyci Napló tárcája. —

(Folytatás.)
Mosoly játszadozott az ajkain :
— És talán épen ez az oka, hogy 

így szép csendesen eikoptattam egy 
érzelmet, melyet ő egészen újonnan 
megőrzött, mert egy szekrényben 
elzárva tartotta azt. Épen azért 
kérem, ne haragudjék és bocsássa 
meg nekem, ha talán kevésbbé 
vagyok meghatva, mint illenék egy 
olyan szép ajándék miatt, melyet 
ön hozott nekem.

Ez a kis pajkosság visszaadta 
neki jókedvét: kénytelen voltam 
vele tartani és haragomat későbbre 
eltenni. Egy kis csevegés után 
újból hozzáfogtunk a katalógus 
készítéshez. De azért nem győzött 
™ég le, csak a saját területére csajt 
ét azzal az ügyességgel, mellyel 
csak az asszony tudja előkészíteni 
8 harcot, hogy az ott és akkor 
folyjon le, mikor ő akarja.

— Nem akar egyet sétálni velem 
8 kertben ? kérdező végre.

•ént hittem, ezzel befejeztük a

polgot. De alig értünk ki a kertbe, 
karját az enyémbe (űzte, lépését 
az enyémhez igazította s aztán 
mosolyogva ő kezdte el :

— Az elmúlt tiz év sokkal ko
molyabb dolog, mint ön gondolja- 
Ezen idő alatt is csak .élnem kel. 
lett valahogy, ugyebár ? Nem tarto
zom azon szerencsés lények közé, 
akik úgy fogadják a napot, amint 
jön, és ugv engedik azt lefolyni. 
Ezek boldogok, vagy ügyesek. 
Minthogy azonban nekem másra 
volt szükségem, megálkottam a 
magam kis filozófiáját: oh ! csak 
épen annyit, a mennyi eleg, hogy 
az élet ne legyen túlságosan sötét. 
Eszembe sem jut azt állítani, hogy 
ennél jobb nem lehetne. De talán 
nem is olyan, amelyet bárki is 
elfogadna. Így Dumont bizonyára 
nem fogadná el.

Mit tudja ön azt, — szakítottam 
félbe. — h z  ö filozófiája csak ab
ból áll, hogy alkalmazkodjék az 
önéhez.

Arcvonásai habozást árultak el.
— Engedje meg, hogy ebben ké- 

elkedjem, — mondá. Ő önmagét- 
tette emberré, gyönyörű életpályát 
tválasztott és sikert aratott. Ó bol

dog akar lenni és az is lesz, hóditó 
jogánál fogva. Én nagyon bámulom 
öt, értse meg és ha talán férfiú let
tem volna, én is úgy tettem volna, 
mint ő. De az élet, amint ön jói 
tudja, mindenkire olyan titkot biz rá, 
amely neki megfelelő. En a magam 
részéről nagyon alaposan tanulmá
nyoztam az élete! és arra a meg
győződésre jöttem rá, hogy az egye
düli fény, mely megvilágítja a sö
tétséget, az önfeláldozásban kere
sendő. Csak attól a naptól kezdve 
értettem meg a világot, de attól 
kezdve meg is szerettem azt. Ami
kor tiz évvel ezelőtt választanom 
kellett, még nem tudtam egészen 
azt, amit most mondtam önnek s 
talán nem is lehet azt megtanulni 
máskép, mintha az ember mindent 
már elfeled. De nem tesz semmit, 
csak azt akartam mondani, hogy az 
ön barátja, mikor engedelmeske
dett, magában szidott engem és ma 
is szidna még, vagyis inkább egyál
talában nem értene meg, azért én 
őt épugy szeretem és becsülöm, de 
minden ember egy birodalmat al
kot magának a világban és az én 
birodalmam más, mint az övé.

— Lehetséges, hogy az öné

nem a világból való, — mondtam 
neki.

— És miért nem • kérdezé. Ki 
akarná ön tiltani az önfeláldozást a 
világból ? Ugyan mi tenné akkor 
elviselhetővé az életet ?

Mosolygott, de komolyan. Én el
fogadtam ezt a szeszélyt:

Ám legyen úgy, mondám, az -az 
élet sava. Ez az a fekete kenye r, 
mely miatt édesnek találjuk a fa
ltér kenyeret. De mikor sem a szük
ség, sem a kötelesség nem paran
csolja azt, mikor az ember választ
hat, akkor nincs joga magát felál
dozni. A lemondás nem lehet az 
élet ideálja, legfeljebb a zárdában.

— Azt hiszi ön ? — mondá gon
dolkodva. Tudom, hogy ez az ál
talános felfogás. Nekem mindig fájt 
egy kicsit ez. Én a magam részé
ről szeretem a feláldozott életet. Az 
csaknem mindig szebb, melegebb, 
mint a másik. Mennyi érzés, mennyi 
magasztosság rejlik abban, a mi 
hiányzik a másikból. De, lássuk 
csak, ha a lemondás nem egyéb, 
mint egy fölösleges, kivétel, avagy 
bizonyos lények szomorú mendéke, 
ha az nem az egész életnek a tör
vénye, vájjon akkor nem képtelen.

hazai és rumburgi vászon-áruháza 
barátok épülete,
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mindegyik nyomán halált tósol- | 
tak ennek az Egyháznak és 
nem történt egyéb, mint a tör
ténelem könyvébe néhány lápot 
belefüztek, igen sok sir cson
tokkal telt még, az Egyház pe
dig meg nem fogyatkozva erő
vel rendületlenül végzi a maga 

• munkáját.
városunkban.
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Nem logikus és nem nobilis 
a szociáldemokrácia eljárása. Ez 
neki nagyobb baja, mint az 
Egyháznak, mert logikátlanság 
és nemtelenség igen kellemet
len hibák egy olyan irányzat
ban, amely világmozgalomnak 
készül. Az Egyháznak volt már 
dolga logikátlanabb és nemte
lenebb ellenfelekkel is.

Az Egyház a kulturális meg
újhodás csiráit úgy hordozza 
önmagában, hogy akarva sem 
szabadulhatna meg töltik. Em
berekből áll e szervezet, akik 
minden gondolatukkal összeköt
tetésben "állanak koruk mozgató 
eszméivel és az egészséges nagy 
kuitur-áramlatok határai alól 
erőszakkal se tudnák kivonni 
magukat. Salva assistencia Spi- 
ritus Sancti — a váltóztatható 
régihez való ragaszkodást eb
ben a szervezetben is korábbi 
generáció képviseli, a megúj
hodást pedig az újabb hordozza. 
Ha csakugyan szükséges lesz 
egy-némely'keretet széttörni és 
egyben-másban változtatni, el
jön annak sz ideje, amint meg
születik az a generáció, amely 
hirtelen ráébred majd arra a 
tudatra, hogy hiszen ezzel vagy 
azzal a korábbi berendezkedés
sel nincs többé sem neki, sem 
az élet szükségleteinek kapcso
lata.

Ha pedig a szociáldemokra
ták annyira meg vannak győ
ződve arról, hogy az Egyház 
haldoklik, akkor legyenek lo- 
vagias ellenfelek, mérsékeljék 
győzelmi mámorukat és enged
jék a haldoklót csendben ki
múlni. Sok türelmet nekik a 
várakozáshoz!

ség-e az, amelyet rosszaim kell ? Én 
úgy képzelem azt, hogy az vagy 
minden, vagy semmi. Nekem min
den. Ez az, ami megmagyarázza, 
igazolja, fenntartja a világot. Ez 
teszi azt tökéletessé. Ez a gyökér, a 
virág, a gyümölcs. O h! én nagyon 
is akarom, hogy legyenek más 
okaink is az életre s azoknak le
gyen kedvesebb, biztatóbb képe. 
De ha őszintén követjük azokat 
egészen a végletekig: nincs közöttük 
egy sem, mely nem arra a magas 
hegyre vezetne bennünket, ahol az 
ember lemond és önmagát fölál
dozza. Az is igaz, hogy előbb-utóbb 
bekövetkezik egy pillanat, ahol az 
embernek el kell vesztenie lelkét, 
hogy meg mentse azt. Igen, lássa 
ön, aki lemond, az megtalálja 
önmagát, az megtalálja az Istent. 
Nem is hiszem, hogy máskép meg 
lehetne őt találni.

Olyan nyugodt biztonsággal be
szélt, mintha a legközönségesebb 
dolgokról lenne szó. Sem mozdu
lataiban, sem hangjában semmi fel- 
indultság sem érzett. Körülöttünk, 
a kis kertben, mely benyulott a fo- 
lyóig és észrevétlenül beleolvadt a 
mezőbe, a közeledő tavasz vidám
sága zsongott. Tegnap még.a meg
újulás, a szerelem, az eljegyzés ké
peit kötöttem,j azzal össze.

Folyt. kőv.

Már újra, már megint káprá
zatos reménysugárcsillog felénk. 
Tudja Isten miért, de mi úgy 
örülünk ha azt halljuk, hogy 
városunkban gyárat akarnak 
alapítani. Már sokszor hallottuk, 
már sokszor örültünk neki, de 
a fairnél egyebet sohasem kap
tunk. A sugár mely csak az éji 
sötétben csillogott, mindig el
tűnt, mire felkelt a nap. Varo
sunk különben arról is neveze
tes, hogy itt minden gyárala- 
pitási terv kutbaesik. Sokan az 
idegenek azt hiszik, hogy nálunk 
sok a kút, minden csupa kút 
és pedig feneketlen kút. Fedjük 
be most ezeket a kutakat, mert 
ismét egy gyáralapitási terv van 
útban városunk felé.

Jön egy amerikai báró, 
(emeljünk kalapot) a nevét még 
nem tudjuk. Tegnap telefonált 
Budapestről a polgármesternek, 
hogy vasárnap városunkba ér
kezik s egy nagy textillgyár 
felállítása ügyéhen óhajt e vá- 
város fejével értekezni. Dr. 
Saára Gyula a legmelegebben 
pártolja a gyáralapitás ügyét. 
Rajta nem fog múlni, hogy 
városunkban textilgyár létesül
jön, mely ha másra nem is, 
ami jó volna, hogy sok szegény 
székesfehérrári embernek téli, 
nyári munkát adjon. A gyár
nak vizmelletti hely kell. A pol
gármester szerint a volt sör
gyár e célra nagyon is megfe
lelne.

K O L E R A 
GYANÚSAK.

Mindszenti munkások
Székesfehérvárott.

Tegnap délelőtt a rendőrség 
arról értesült, hogy a csongrád- 
megyei Mindszent községből, 
ahol hivatalosan megállapított 
koleraeset fordult elő, lf> mun
kás érkezett a helybeli vízveze
téki munkálatokhoz.

Simon Sándor tb. rendőrfő
kapitány két orvossal azonnal 
kiment a munkásokhoz s őket, 
valamint okmányaikat megvizs
gálták. A mindszenti elöljáróság 
bizonyítványa szerint onnan 
egészségesen jöttek el, azonban 
városunkban mégis 5 napi meg
figyelés alá vétettek.

Ilyen esetben csak dicsérni 
tudjuk a rendőrség óvatosságát.

— Szabadságra Námesy Já
nos tb tanácsos árvaszéki ül
nök, clr. Árókay Antal és dr. 
Molnár József kerületi orvosok 
tegnap kezdték meg szabadsá
gukat. .

— Súlyos idegbeteg. Schlesm- 
ger Sándor nagybérlő, városunk 
társadalmának és a vármegye 
törvényhatósági életének tevé
keny tagja, súlyos betegségbe 
esett. Hétfőn a vármegyei köz
gyűlésen a politikai állásfogla
lásügyében indítványt nyújtott 
be, majd politikai szónoklatot 
is tartott. A viharos közgyűlés 
izgalmai annyira megviselték, 
hogy régibbkeletü idegbeteg
sége nagy mértékben erőt vett 
rajta, úgyhogy orvosai taná
csára egészségének helyreálltáig 
egy Bócs melletti szanatóriumba 
vonul, ahova már tegnap el is 
utazott. Schlesinger Sándor iránt 
a városban általános a részvét.

— Felülvizsgálat. Dr. Kere
kes Pál belügyminisztériumi 
közegészségügyi felügyelő dr. 
Lausehmann Gyula tisztifőor
vossal sorra járta a Vármegye 
községeit, hogy a közegészség
ügyi intézkedéseket felülvizs
gálja. Majdnem minden község
ben talált hibát. A vármegye 
alispáni hivatala az óvintézke
déseket elrendelte ugyan, de a 
községek elöljáróságai nem 
hajtották végre. Minthogy az 
alispán távol van, Balassa Sán
dor főjegyző tegnap szigorú 
rendeletet küldött ezügyben az 
elöljáróságokhoz.

- A nemzetközi euchariszti
kus kongresszussal kapcsolato
san szept. (í-tól 10 ig Nagl Fe
renc bécsi bíboros hercegórsek 
védösége alatt hitoktatók nem
zetközi kongresszust tartanak, 
amit 10 és 11-én Ferenc Ferdi- 
nánd főherceg védösége alatt 
paedagogiai kongresszus követ. 
A kongresszus tartama alatt 
egyházművészeti kiállítás lesz, 
mit a résztvevők jegyük felmu
tatása mellett díjtalanul megte
kinthetnek. Szept. 14-én délu
tán fél 8 órakor a nagy Musik- 
verein tíaalban ünnepi hang
verseny lesz, melyen A. M. 
Klafsky „Rosa Mystika" szent
énekét és P. F. Hartmann „Az 
utolsó vacsora11 c. oratóriumát 
adják elő.

Az Országos Katholikus Szö
vetségnél, mint a magyar cso- 
por középponti bizottságánál 
most kezdődött a magyaror
szági Mária kongregációk jelent
kezése és pedig elsőnek a po
zsonyi 140 taggal. Jelentkezési 
határidő azok számára, akik el
szállásolást is kívánnak aug. 10. 
azoknak pedig, akik csak je
gyet váltanak aug. 20. Erről az 
Országos Katholikus Szövetség 
az összes plébániákat köriratban 
értesítette. :

— Egészségügy! óvintézkedés 
A kolera által .fertőzött.folyók!:.- 
ból s más vizekből szármázd 
halak utján való fertőzés lehe. 
tősége megállapittatván, a ma." 
gyár királyi belügyminiszter at 
erre vonatkozó rendelete alap.

! ján figyelmeztetem a t. közön.
! séget, hogy a halak elkészítés 
: előtt forró vizzel alaposan le.
1 öntendők, forró vízben bontan
i dók fel s mosandók is ];1- 
i ugyanígy kezelendők azon ru- 
i hadarabok, amelyeket szállítás
! kor a már nem élő halak be
i fedésére használnak. Rendőrfű
i kapitány.

-  A tanügy köréből. A koi- 
i tuszminiszter a fejérniegyej ál

lanti elemiiskoláknál a tőrei-
■ kező tanítói kinevezéseket esz

közölte : Alsószentivánra Du.
| dás Ödönt és Stramm Máriát 
| Kislángra Felbárt István, Vasz- 
I télypusztára Tárnyik Menyhér- 
! tét kinevezte, Sóskutra Zonydi 
j János sztancsófalvaí és Farkas 
; Mariska pomogyi tanítókat át
: helyezte.
; Vízvezeték. A vízvezetéki 

bizottság ma délelőtt fél lOóra- 
, kor ülést tart.
: — A jótékony nőegylet folyó
| évi máj, 1 -től aug. 1-ig 133 
[ egyénnek házbórre 14ti2 k. liüf.
! osztott ki, a Szegény látogató 
) bizottság pedig 120 egyénnek 

390 k. adott, úgy rögtöni segélyt 
! 108 K-át.
’ — A marhalegeld öntözése. Teg-
I napelőtt a polgármesternél járt Ko- 
I lozsváry oszt. tanácsos a földmive- 

lési minisztériumból és azt a kér
dést veletíe fel, hogy a szennyvíz 
csatornázási műveletekkel kapcso
latban nem lehetne-e a marhalegelő 
öntözését elfogadni. Megbízzák a 
kultúrmérnöki hivatalt, hogy erre 
vonatkozólag terveket és költségve
tést készítsen, amit azután felülbí
rálás végett felküldenek a minisz
tériumhoz.

—  Á szünidei diáktánciskola
augusztus hó 3-án szombaton 
tartja kispróbáját, melyre az 

| érdeklődőket ezúton hívja meg 
j a rendezőség. Külön meghívót 

nem bocsájtanak ki. Személy
jegy 1 K 50 f. családjegy 3 

j személyre 3 k. Kezdete este 
i 9 órakor.i
j — A 69. gyalogezred ezreügya- 
: kolatai A 69. gyalogezred Székes

fehérvárott állomásozó egy bataiionja 
tiz liszt kíséretében holnap este 
Pécsre érkezik s ott marad augusz
tus 20-ig. A teljes ezred azután 
elmegy Pécsről s hadgyakorlaton 
vesz részt. Ezen a gyakorlaton 
résztvesznek a póttartalékosok is, 
akiket augusztus 15-ére hivtak be.

Kiváló minőségű hentesáruk, 
felvágottak, kolbászok, délutá
nonként meleg füstölthusok 
MARSCHALL-nál Kossuth-utca..

— Uj cigaretták- Úgy beszélik, 
hogy ez év végén három uj toros 
cigarettafajt hoz be a dohányjöve- 
dók. Szakértők szerint felvehetik a 
versenyt az importályt cigaretták
kal. A három faj egyike parafavégu, 
amásika aranyvégü, mig a harma
dik szopókás. Az uj cigaretta fajok 
gyártása javában folyik már.

- ‘ JO!2 augusztus J.
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_■ istvánnapi nagy ünnepély a 
thraitózígtteii' A gróf Zichy Já- 
„os%11. és közokt. miniszter kor- 
mányzsta alatt álló Gyermekszana- 
Lriumot a nagy közönség, magyar 
viszonyok mellett valóban páratlan 
érdeklődéssel karolta fel s ugyanoly 
mértékben támogatta a gyermekvé
delmi mozgalmat az állam is. Ez- 
éüal vált lehetővé, hogy aránylag 
rövid idő alatt most már a  második 
gyermekszanatorium létesítése kö
zeledik a megvalósuláshoz. Ezen 
célból adott kivételesen engedélyt a 
fővárosi Közmunkák Tanácsa ah
hoz, hogy Szent István napján a 
Margitszigeten egész napra terjedő 
ünnepélyt rendezhessen a Gyermek
szanatórium Egyesület. Az orszá
gos ünnepélyre oly műsort állapí
tod meg a rendezőség, amely al
kalmas arra, hogy Szent István 
napján a fővárosba rándulóknak 
éseményes ünnepe legyen a Gyer
mekszanatorium javára rendezendő 
margitszigeti ünnepély. Nevezetesen 
a kizárólag egy koronában megál
lapított szigeti belépődíj ellenében 
az összes látványosságok megte
kinthetők lesznek. Grót Andrásy 
Gyula, a MAC. elnöke egy orszá
gos atliletikai verseny céljaira en
gedte át a szigeti sport pályát, a 
Magyar Aíhletikai Club pedig ér
tékes sportprogrammról gondosko
dott, amelyet belépődíj nélkül ren
dez az Istvánnapi közönség szá
mára. Az egyes sportszámok kö
zött a budapesti Lyra Dalkör fog 
dalérversenyt tartani Kaszás Gyula 
karnagy vezetése mellet. A szi
get fedett folyosóján egyik ol
dalon az Appoló projectegraph so
rozatos előadást tart ugyancsak 
ingyen humoros mozgó fény
képekkel. Ugyancsak érdekes lesz 
Emmerling nagy tűzijátéka és az a 
tombolajáték, amelyet ezen célra a 
Pénzügyminiszter engedélyezett. AZ 
ünnepély színhelyén semmiféle kü
lön belépődíj, sem jótékony áru
sítás nem lesz. A szigetre a hajó 
menettértijegy felnőttek részére 
1 40 kor, gyermekek részére GO 
fillérben állapitatott meg. Bárczy | 
István polgármester külön omni- ! 
buszjáratot engedélyezett az István
napi ünnepélyre, amennyiben a fő
város forgalmas helyeiről társas
kocsik fogják a közönséget a szi
getre szállítani, s mindazok akik az 
omnibuszokon váltják meg egy ko
ronás jegyeiket, minden külön fu
vardíj nélkül szállíttatnak a szigetre 
Azonkívül ingyen automobil jára
tokul is gondoskodik a rendezőség 
amelynek főtörekvése, hogy a kö
zönség egy nagyszabású ünnepély
ben részesüljön minden nagyobb 
mogterheltetés nélkül. A'észletes fel
világosítást telefon utján is (82—82) 
bárkinek áda Gyermekszanatorium 
Egyesület központi igazgatósága 
(Stáhly utca 15.)

— Engedély nélkül. Özv. Goft- 
hardi Istvánná helybeli lakos en
gedély nélkül épített pincét a szől
ejébe. A rendőrség 10 K. pénz
büntetésre ítélte.
F o e - a k  kovács Dezső mű 
„ n “ A  fogászati termében 
ozekesfehérvár (Rőzsa-u. 5 sz. a. a 
óirci melletttemplommal szemben

KEJERMEGYEI NAPLÓ

Ligeteinkben még mindig ezen 
gyalázatos feliratok miatt kell szé
gyenkeznünk :

Papiros Huladék és 
szóval minden a tartályba ' 

bedobni.

Meddig tart ez még?
, . Hirtelen halál. Tegnap délben
értesítették a rendőrséget, hogy a 
Raczszérükön levő kutnál egy em
ber a lovait itatta, közben össze
esett es meghalt. A rendőrség Íri
széit a helyszínére és megállapította 
hogy az illető Serfő2Ő Antal 47 
éves, Mészáros György Széchenyi
j e 3 32 sz. alatti lakos kocsisa 
Sztvszelhüdés ölte meg. A városi 
hullaházba vitték.

A me/öföldi református egy 
nazmepye tegnap és tegnapelőtt 2 
napos gyűlést tartott városunkban 
Kenessey Miklós elnökletével. Üd
vözölték gróf Tisza Istvánt, köszö 
netet mondtak Gergely K. ny, tábla- 
birónak, aki a helybeli református 
iskolánál G000 K-ás alapítványt tett 
és megállapították, hogy a katholi- 
kus vallásnak nem kell autonómia, 
mert virágos nyelvezettel legyen 
mondva ugy;s ingadozik mint a 
nádszál. Azt persze nem mondták 
hozzá, hogy már közel 2000 esz
tendő óta ingadozik és ingadozni 
fog (csak az ő kifejezésüket értve) 
örökkön örökké, még akkor is ha 
tiszteletes uraimék megpukkadnak 
is effeíetti dühökben.

—  Oktalan lövöldözés. Tieger 
Mátyás téglagyári munkás egyik 
társa lakásába revolverrel belőtt. 

-Részeg volt s ebben lelte gyönyö
rűségét. A rendőrség 2 napi elzá
rásra ítélte.

—  Mulattak. Magda György és 
Kovács Ferenc cigányzenész legé
nyek tegnap reggel végig kiabálták 
a Rákóczy- és ősz-utcákat, egyben 
a csendre intő rendőrt felvilágosí
tották afelől, hogy nem bánják, ha 
10 napot kapnak is, de máma mu
latnak — a kutyafáját ! Azonban 
nem kaptak 10 napot, csak fejen
ként hármat, amiért most hálásak 
a rendőrségnek.

—  Álba mozfléfényképszinházban
augusztus hó 3 és 4-én kacagtató 
műsor kerül bemutatásra. 1. A bá
tor ember, humoros. 2. Az öreg 
lakomája, életkép. 3. Két kis ha
szontalan, humoros. 4. Egy vörös
bora hálája, dráma 400 m. schla- 
gerkép. ö. Mit mesélnek a lábak- 
kacagtató. G. Különös szobrászat, 
(varieté). 7. Football matsch az 
amerikaiaknál, 200 m. természet 
utáni felvétel (újdonság). Vasárnap 
3 előadás 5, 7 és 9 órakor. Ren
des helyárak.

A hány nép, annyi —  kép.
Egy régi folyóirat fakult lapjairól 

szedtem ezt az érdekes furcsaságot 
Hogy voltaképen mit értünk a cim 
alatt, azt hosszas fejtegetés helyett 
nyomban példával fogom megvilá
gítani.

Azt mondja a magyar az olyan 
emberől, aki nagyon cifrán v. illet

lenül káromkodik, „káromkodik, 
mint a kárvallott cigány." A francia 
ezt Így fejezte k i : „Káromkodik
mint egy fuvaros" (jurer comme 
un charretier) az olasz igy Károm
kodik, mint egy török (bestemmiare 
come un Turco); a német ig y : 
szitkozódik, mint a nádi veréb 
(schimpft wie ein Rohrspatz) ; az 
angol úgy káromkodik, mint egy 
közhuszár (to swear like a troo- 
per).

Vizet hordani a Dunába— mondja 
a magyar; vizet vinni a kútba 
(\\ asser in de Brunnen tragen) v. 
baglyokat vinni Athénbe (Eulen 
nach Athén tragen); portar legna 
el bosco (fát hordani az erdőbe) 
mondja az olasz: szenet vinni 
Newcastlebe (to carry noals to 
Neívcastle) mondja az angol. Azt 
mondja a magyar :iszik, mint a 
kefekötő; a német iszik, mint a 
lyuk (er trinkt wie ein Loch); az 
olasz iszik mint a török (bere come 
un Turco) ; az angol iszik, mint a 
hal (to drinkt like a fish).

A magyar eget-földet igér. A né
met aranyhegyeket (goldene Berge 
versprechen) ; a francia hegyeket 
és csodadolgokat (promettre monts 
et merveilles); az angol nagy dol
gokat (to promise great klings) ; az 
olasz tengereket és hegyeket igér 
(prometter mari e monti).

Amikor egyszerre elakad a tár
salgás és a hangos zsivajt hir
telen némaság váltja föl, a ma
gyar azt szokta mondani : angyal 
szállott át a szobán. Ezt a német 
igy fejezi, ki (Es fliegt ein Engel 
durchs Zimmer.) A francia szerint: 
ez s hallgatag akadémia (c'est l'aca- 
démie silencieuse) ; az angol sze
rint : quaker népgyulés (it is a
•Juaker’s meeting). Az olasz pedig 
ilyenkor tréfásan igy kiált föl; Ba
rát születik most fOh ! nasce un 
frate 1)

A magyar igy sóhajt fel : Ma 
nász, holnap gyász. A német igy : 
ma pirosán, holnap holtan (heute 
rőt, morgen tót) : az olasz ma da
lolva, holnap sirva (oggi in canto, 
domani in pianto): az angol : ma 
vígan, holnap busán (to-day we 
are glad, to morrow sad) : a fran
cia : ma felbokrétázva, holnBp
könybeázva (aujurn'hui en fleurs, 
demain en pleurs).

ím e: ahány nép, annyi —
kép I . •—y —r.

mindig a  FIUMEI 
kávébehozatalnál
(Barátok épülete) 

vásároljon.

Törvényszék.
Emlékezetes még olvasóink előtt 

az az eset, mikor a Bognár-u. 1. 
sz. épület kapujába május hó első 
napjainak egyikén néhány órás cse
csemőt találtak. Kiderítette a rend
őrség, hogy az apró porontyot Vi- 
niczay Katalin Malom-u. 5. sz. a 
lakó 21 éves leány tette ki. Tettét 
beismerte, mire bíróság bűnösnek 
mondotta ki Viniczai Katalint ez 
ellene emelt vádban és 4 havi fog
házra ítélte.

R E G B N Y .
d—*'*

UBOBKiSAISOH.
írják: GRINjCH és SZENDVICH. (10.)

— Érdekes, érdekes. Nagyon ér
dekes. — szólt a sőtíszt s száját 
olyan tágra nyitottá, hogy Ferenc 
az emberseregeiben látott Jónás 
névre fütyülő viziparipéval tévesz
tette össze s nyomban egy császár
zsemlyét vetett a szájába. Bele is 
talált, de a sótiszt nem tudta le
nyelni, sem pedig kivenni. Ügy 
maradt a szája.

Ferenc pedig mintha semmi sem 
történt volna, nyugodtan folytatta :

— A villanyos kocsiban Samu 
legnagyobb örömére Siemilt találta. 
Hogy Slemil miért s hogyan került 
ekkorra a villanyos kocsiba, azt nem 
a diszkréció, hanem a jóizlés tiltja 
elmondani.

Alighogy ezeket kimondta Ferenc, 
két egyenruhás alak vállon ragadta 
a sótisztet s valami kényes zub
bonyt adtak rá, kicipelték az ut
cára s odakünn egy zöld kocsiba 
gyömöszölték. A mentők voltak az 
egyenruhások és a császárzsemlye 
miatt jelentek meg. Azt hitték, hogy 
a sótiszt megőrült s azért tartja 
szájában a süteményt. Ez a jelenet 
elvette Ferenc kedvét a további 
mulatozástól. Belevágta magát egy 
kétlovas gummikerekübe, kihajtatott 
a V. D. állomásra s egy elsőosztályu 
fülkében lepihenve hazautazott. Alfa 
városában egy kedves ismerősével, 
.Királya bácsival találkozott. Ki
rálya bácsi a szokásos üdvözlések 
után arra a szivességre kérte meg 
Ferencet, hogy beszélne Grinich és 
Szenvich urakkal a regény miatt, 
mert reá nézve igazán borzasztó, 
kétségbeejtő, hogy irodalmunk ezen 
gyöngysorából néhány szem, azaz 
folytatás elmararadt. (3 irodalmi 
ember, családja pedig irodalmi csa
lád, tud lelkesedni a szépért, ne
mesért. Jól nevelt szőkefürtü gyer
mekei alig várják naponta a regény 
megérkezését. Egy öreg néni hordja 
abba a házba az újságot s nem 
csenget be a kapun, hanem, úgy 
alatta szépen becsúsztatja a lapot. 
Ilyenkor a gyermekek már mind 
ott vannak lesben. A két legkisebb 
hasrafekszik, kettő guggolva figyel, 
másik kettő pedig terpeszállásban 
kezeikkel térdeikre támaszkodva sze
melnek. Jön a néni, becsúszik a lap, 
a gyermekek felkapják s mint diadal
mas sereg a zászlaját, úgy viszik 
a fehérfekete lapot Királya papá
nak, hogy olvassa fel a regényt. 
Királya papa pedig olvassa szívesen, 
mert ő is élvezi. Most azonban 
négy-öt nap óta betegesek a gyer
mekek. Nem esznek, nem isznak s 
az orvos nem tudja megmondani 
mi bajuk. Végre is a legnagyobb 
gyermek megmondta, hogy a re
gényt nélkülözik. Ezért kéri Királya 
bácsi Ferencet a szivességre, aki 
mindent meg is ígért sőt ígéretét 
már be is váltotta. Elment Grinrieh 
és Szendvich urak közös lakására 
s igv szólt hozzájuk:

Folyt. küv.

Modern fürdőszoba é s  
niosdóberendezések stb. 
Szakmába vágó javítások  
vidékre is azonnal teljesít
e n e k .  Telefon sz . 301.

HáítulajdoBosokaak w m i t í k í  is n s i to r im ii
házi berendezésekről felvilágosítás, tervezés és költségvetéssel készséggel szolgálnak

E P E R J E S I  T E S T V É R E K

Műszaki iroda és minta
raktár: R á k ó c z i -  é s  
Bank-utca sarok. Műhely 

és cementáru gyár:
Budai-ut 62. sz.

ij- ü  Ü.. Jí.
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Apróh i rdetések
áprólirdetések előre fizetendők.

Mikes Törökországi Levelei, 
diszkiadás kéz alatt olcsón el
adó. Cím a kiadóban.

Munkáslányok felvétetnek Ha- 
genmacher sörtelep Fazekas
utca 6. ______

A Hitelszövetkezet Lövölde
utca 3 . sz. alatt aprított tűzi
fát ad a tagoknak házhoz szál
lítva 100 kgkint 2'60 K ért.

ÖN NYER
ha csekély befektetéssel áldoz 
oly célra, melynek hasznát

MILLIÓK
élvezik. Nincs nagyobb nyere
ség, mint az, amelyet soha 
el nem veszthetünk. É s . ki 

nem állítja, hogy

MINDENEI
el nem veszthető nyereséggel 
olvassa Slemil Péter csodálatos 
históriáját. Csekély egy koroná
ért kapható a szerkesztőségben.

A  A Ferencz József tudományegyetem b ó rg y ó g y m sz a ti ojtályán 
2  Prof. Marschalkó igazgató utasítására^ kizárólag a Kolozsvárt £  
®  Heinrich-félegyógyszappanokatrendelik.Világhírű különlegesség . £
g  l í o l o z e v a ' - i  ®

2  k á t r á n y - s z a p p ® 11 §
2  (teljesen kiszorította a külföldi gyártmányokat) ^

i lZZADÁS ELLEN®
•  Kolozsvári chrom szappan. g
g B Ö R K I Ü T É S - V I S Z K E T E G  E L L E N g  
g  Kolozsvári kén szappan. g
S  t i s z ö e i i e n : - ar°- Kolozsvári borax szappan. |  
® hajhutllás Kolozsvári Petrol szappan, f
2  Ezenkívül egész sora a világhírű gyópyszsppar,oknak, a
®  melyek minden gyógyszertárban és drogéria-üzletben kap ? ?

hatók. Ismertetőt készséggel küld :

f  Kolozsvári Heinrich József ^ g?„ T ° 5 ál r '• ®

H a

eladni
T r a i = 3 r

venni-valója

az apróhirdetések közt
tegye közzé!

Arany Biblia azelőtt 150 ko
rona, m o st 90 korona cim a 
kiadóban. ________

Istá ié  három iórajtuszar. 
nak , (lovásznak) szoba no
vemberre kiadó; uborka, ka- 
laráb , paradicsom  kap
ható Széchényi-n. 26.

A kath. háziasszonyoíTegyi;
sületének Otthonában (Csonka
utca l]b.) jó családból való 
leányok bejárói helyet keres
nek.

K i n c s e t  ér
a Tordi-féle Hollandi 3 király 
tea, m ivel nemcsak hashajtó, 
hanem egyúttal étvágyjavító, 
gyomortisztitó, emésztést elő
mozdító, bélmiiködést szabá
lyozó, nemkülönben a legma
kacsabb gyomorbajon is segít. 
Csomagja (kbl. 10— 12 szeri 
használatra) 50 fillér. Minden 
gyógytárban kapható.

Varrógép javítások
műhelyünkben gyorsan é* SMkssehiea 

készíttetnek,

SINGER 00. varrógép-részvény
társaság .

MaKyarorsoág leRtrogyobb í i  legríglbb 
varrogép-ürMe,

Székesfehérvár, Kádorutcn, Tölténji-háj

SZENT I S T V Á N
artézi, gőz, iszapmedenee és kádfürdő

izébeileliérFár, Báit,ya-utca 3 . szám.

X

Tisztelettel értesítem a m. t. közönséget, hogy 
a Szent István gőz és kádfürdőt megvettem, amelyet 
két ártézi kutlal és iszapmedencével kibővítettem, 
teljesen újonnan átalakítottam és minden igények
nek megfelelően berendeztem. Ártézi kutaim ki
fogy hatlan mennyiségű, gyógyhatású kristályvízzel 
látják el naponként az összes fürdőmedencéket.

Ami a fürdőkezelést illeti, azt személyesen fo
gom vezetni és előre is biztosítom a m. t. közön
séget, hogy a legpontosabb kiszolgálás, rend és 
tisztaság tekintetében szigora ellenőrzést gyakoriok. 
Személyzetem első rendű masszírozok és tyúkszem
vágókból áll, akik szakképzettségük és előzékeny 
modoruk által iparkodnak majd a mélyen tisztelt 
közönség elismerését és szeretetét megnyerni.

G ő z f ü r d ő  n a p o k :
Urak ré szé re : Április 1 -től október 31-ig reggel 5 

órától, november 1-től március 31-ig reggel 
6 órától déli 12  óráig. Ünnep és vasárnapo
kon egész nap.

Hölgyek ré sz é re : Naponként délután- 1 órától este 
6 óráig. Pénteken egész napon át. A fürdődij 
pénteki napon kivételesen 80 fül., puhával együtt.

Fürdődijak ruhával  együtt:
•60 

2 
2'—  
1-

BÉRLETJEGYEK: 10 db. gőzfürdőjegy 5 K, 10 db.
porcellánkád fürdöjegy 8 K, 10 db cinkád ffirdőjegy 7 K.

Gőzfürdő . . . - '6 0
Gyermekek 10 évig —-30 
Porcellán kád . 1-—
Cinkád . . . .  —-80

Hideg-gyógyfürdő 
Iszapürdő . . . 
Szénsavas-fürdő . 
Sósfürdő . . .

A mélyentisztelt közönség szives pártfogását kérve, maradtam teljes tisztelettel

^  If|- TÖGL GYULA fardótnlajdonos.

Nyomatott az Egyházmegyei Könyvnyomdában Székesfehérvárott.
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